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Kéziratokat nem adunk vő

s/tőség es kiadóhivatal: 1! a 
könyvkereskedésében Alsók

A nyiltter sora egy kom.

hárítására és egy kis jobb szezon bizto-Valami a míípártolásról.
Alsólendva, 1910. április -tó.

Nagy fába vágtam a fejszémet, amikor 
elhatároztam, hogy Alsólendván a műpár
tolásról irok. No igen, mert nekünk sem 
módunk, sem kedvünk nincsen a minden- 
napiasságon valamivel is felülemelkedő, 
magasabb művészi Ízlések kielégítésére, lé
vén a mi kis városunk egy olyan barát
ságtalan házigazdája a magyar kultúrának, 
hogy a minden évben csak 15 20 napra 
ideránduló színtársulatoknak örülniük kell, 
ha itt a legközelebbi utiköltséget megszerez
hetik, például Sümegig.

Sokkal többel Fehérék sem mentek el 
tőlünk a minap, pedig az idei szezon —  a 
mult évekéhez képest —  egy kis javulását 
mutatja a szinpártolásnak. De ez nem elég 
a lélek üdvösségének. A'sólendva közön
sége, még nem tudom micsoda jogon, sze
reti magát müértőnek és magasabb művészi 
érzékkel bírónak tartani, és mégis száz és 
egy példa bizonyítja, hogy Alsólendván 
ez idő szerint beszélni sem lehet műpárto
lásról, magasabb niűérzékről meg pláne 
nem. Színtársulatunk —  el kell ismerni 
jobb volt annál, amilyent a közönség a 
mostoha pártolás mellett megérdemelt. M é
gis éppen azokat nem láthattuk soha a kö
zönség sorában, vagy csak igen ritkán lát
hattuk, akik minden nagyobb anyagi áldo
zat nélkül, anélkül, hogy azt a tiz-husz 
koronát megérezték volna, képesek volná
nak a színigazgató anyagi veszteségeinek

sitasara.
Ellenben kritikus, az bőven akadt. Volt 

aki anélkül, hogy egyszer is látta volna a 
színházat, kimondta a színészekre a végső 
szentenciát, hogy rosszak, hogy nem érde
mesek a pártolásra. Ezek elfelejtik, hogy a 
budapesti Vígszínház nem jöhet le Alsó- 
lendvára, elfelejtik, hogy Alsólendva csak 
egy két- és félezernyi község, amely több 
kritikust termett, mint Budapest, de kisebb 
szinpártoló publikumot, mint Mucsa; elfe
lejtik, hogy a mi közönségünk nagyrésze 
inkább harminc forintot áldoz arra, hogy 
egy újdonságot megnézzen Budapesten és 
kettőt nem fizet azért, hogy Alsólendván egy
szer elmenjen a színházba. És végül elfelejtik, 
hogy ezúttal nem az igazgatón mullott, ha 
némely tekintetben gyenge is volt a tár
sulat, mert hiszen emlékezzünk csak vissza 
a közelmúlt időkre : nem-e maga a közön
ség akadályozta meg azt, hogy városunk
ban is megalakuljon a szinpártoló-egye- 
sület?

Ismét a szinpártoló egyesületet toljuk 
előtérbe akkor, amikor arról van szó, hogy 
a magasabb igényeket nem elégítette ki a 
jelenlegi színtársulat. Fehér Vilmos mielőtt 
idejött, kérvényt irt a városnak s ebben 
azt kérte, hogy egy szinpártoló egyesület 
létesítésével tegye lehetővé, hogy társulatát 
Kibővithesse, uj díszleteket szerezhessen be 
és rendes színházi zenekart szervezhessen. 
Alsólendván még csak nem is tárgyalták 
ezt a kérvényt. Pedig nagyon megszívle
lendő dolgokat tartalmazott, amelyet leg

alább is érdemes lett volna kissé áttanul
mányozni. Szinpártoló egyesület működik 
Sümegen, Tapolcán, Dombóváron, Barcson 
stb. s Csáktornyán már csak hetek kérdésé, 
hogy megalakuljon. Csak Alsólendva van 
még hátra, pedig hát nagyon egyszerit és 
kulturális dolog az, amit szinpártoló egye
sület elnevezés alatt értünk

Néhány szóban könnyen kifejezhetjük 
a szinpártoló egyesület mibenlétét. Nem áll 
az másból, minthogy alakul egy egyesület, 
amely tagokat gyűjt havi kétkorona tag
díjja l. Egy-egy tag befizet évi 24 koronát, 
ezért kap egy 15 előadásra szóló bérletet. 
Az egyesületnek joga van próbaelöadást 
végeztetni a színtársulattal s ha az elő
adás esetleg nem válna be, joga van a 
pénztárába egész éven át befolyt tagdijak 
kiszolgáltatását az igazgatóval szemben meg
tagadni és a társulat kibővítését követelni. 
A közönségnek tehát meglenne az az előnye, 
Hogy kifogástalan társulatot kapna, viszont 
az igazgató sok fáradtságtól és anyagi koc
kázattól lenne megóva.

M int tetszik látni, könnyűszerrel meg 
lehetne csinálni nálunk is ezt az egyesü
letet, csak valami agilis embernek kellene 
a kulturális ügy élére állani. De mi csak 
kritizálni tudunk, az olcsóbb. S hogy a 
szinpártoló egyesületből milyen hasznok 
származnak reánk: azzal igazán keveset 
törődik a mi városunk közönsége, amely 
kívánni sokat kiván a színtársulatoktól, de 
adni keveset ad.

A „Medikus" Seldorylában.
Irta: LEGÉNY ELEMÉR.

Mikor Sándor bá'hoz megérkezett a telefon
jelentés, hogy Alsólendván a „Medikus" megbu
kott, borzasztóan le volt sújtva. Markáns arca 
eltorzult, a hajában két tincs azonnal mcgösziilt 
és elhalóan rebegte:

—  Többé sohasem irok színdarabot!
A .Tanítónő" kitűnő szerzője egyáltalában 

nem volt elkészülve erre a falrengető kudarcra. 
Annál is inkább, mert a fővárosban és a legjobb 
vidéki színpadokon, a naturálisán ideális darab 
a legteljesebb sikert érte el. Bródy Sándor talán 
inkább el volt mégis készülve, hogy egyes ma
gyar Seldorylák bornirtsága Jánost, a medikust 
nem érti meg; de arra, hogy frivolnak kvalifikál
ják, amint a dúsan virágzó álszemérem nem átalja 
kimondani, arra egyáltalában nem számított.

A jellemzései és festései a darabnak natu
rálisak; igazi, hamisítatlan pesti levegőt éizünk 
az alakjai körül; s mikor a függöny felgördül a 
diákszoba érdekességei és kopott diák-emberei 
előtt, mi. akik magunk is rövidebb-hosszabb ideig 
éltünk a főváros szürke házai közöli, udvarra 
nyíló, kis pólósukkal kiirthatatlanul benépesített 
hónapos szobában,önkéntelenül felkiáltunk: „Pest, 
ez te vagy!" Mester! Te a mi költőnk vagy, a 
tanult proletároké. Az Arrak Jánosok halhatatlan 
megrajzolója vagy. Amily naturálisán, amily haj

száiig hűen meg van rajzolva a magyar főváros 
Quartier Latinjának bohémvilága, annyira ideálista 
János, a medikus.

Mindnyájan beteg majmok vagyunk! 
mondja Medikus— Csortos a Vígszínház deszkáin, 
s ő maga cáfolja meg óriás jellemével ezt az ál
lítását. Rubin főorvos, az asztmatikus tudós, k i
nek a napjai megvannak számlálva, hideg fővel, 
nyugodt elhatározással biztosítani akarja a leánya 
és kisebb gyermekei jövőjét. A szegény vidéki 
szabó nyomorgó diákfiát nevelői állásban magá
hoz láncolja, segíti; tetszik neki az egészséges, 
erős, önérzetes fiú, aki a leányának is letszik. De 
ép itt fordul meg az egész dolog, hogy János 
önérzetes. Látja a rejtett célt. Hogy őt, az erős, 
jóvérű, izmos fiatalembert úgyszólván megvásá
rolja a főorvos a leánya számára. Riza (Varsányi 
Irén) szerelmes is a domború mellű fiúba. S a 
keserűség, az önérzet lázongó vulkánja alatt mély
ségesen elnyomva a karakter szép erejétől él az 
Arrak szabó fiában is egy eltitkolt finom és fájó 
szerelmi érzés, de ezt tulkiáltja az antik módon 
gyönyörű jellem harsogó tiltakozása a megalázó 
helyzet ellen. Riza, a naiv, a kedves kis Riza ezt 
nem veszi észre. Ö szereli és félti ezt a nagy 
embeit s úgy szeretne már odasimulni az izmos 
karok közé. Azt sem tudja, hogy azok a virágok, 
melyeket évek óta a nevenapjara kap, nem Já
nostól, hanem az édesatyjától származnak.

A főorvos már a végét érzi, a digitális már 
csak órákra tudja prolongálni az összeroskadást.

Jánosnak meg kell kérnie a leányt; hát megkéri. 
De hogyan! Nem tud hazudni, szerelmes szava
kat suttogni, sőt rapszódikus indulatkitöréssel el
mondja, hogy nem szereti a leányt, hogy csak 
azért veszi el, mert tartozik ezzel: adós fizess. 
Odadobja a szerelmét, mindent, mert retteg a p i
szoktól; pedig a nővére boldogsága is tőle t: gg, 
függött. A Riza hozományából kellett letenni a 
pénztárnoki kauciót a sógora számára. —  Riza 
össze-van törve. Borzasztó a kiábrándulás. Tehát 
csak hazugság volt. Az volt Riza. János meg
rendül az előtte tátongó mélységtől; most már. 
hogy tisztára mosta magát, hogy megszabadult a 
látszólag reátapadó szennytől, ig szól:

—  Jöjjön Riza; nem kell pénz, apja virágzó 
pacienturája! Menjünk!

Rizát még visszatartja a megsértett női hiú
ság, fáj neki a rózsaszínű mult, az emlékek meg- 
szíirkíilése. De már érzi, hogy nem tud János 
nélkül élni, hogy utána megy akár a világ végére 
is. Aztán a végjelenet. Riza, a szerelmes, ked
ves kis Riza megszökik hazulról s esőben, sár
ban elmegy a diákok, a János otthonába. Keresi 
a medikust. Ott az öreg jogász fogadja, a banya- 
arcú, de aranyszívű Nagyfejed (Bárdy), aki nagy 
tisztelettel kezet csókol neki s vigasztalni kezdi; 
aztán igéri, hogy utána megy Jánosnak és el
hozza épen, sértetlenül, ha a világ végén volna 
is. Aztán látja, hogy Riza megázott, hogy latyakos, 
vizes a cipője, félti a meghűléstől, babusgatva 
leülteti, leveti parányi lábairól a cipőt és lefekteti.
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Pesti levél.
Irta Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Este van, süt talán már éjjelnek is lehet ne
vezni az időt. Az óra 11-et mutat. Körülöttem 
sötétség van, csak a felvezető utakon csillognak 
a lámpák, néha arcomra vetve fényűket, amint a 
szellő félre hajtja az orgona-bokor lombját, amely 
mellett üldögélek.

Szent Gellert hegyén, a Citadella romjai kö
zött lel engem mindig az este. Olyan jő itt, nin
csen olyan nagy zaj, mint ott alant a nagyváros
ban. Igaz, fölhaliatszik ide is a villamosok csi- 
lingelése, az autók trombitálása és a hajók indu
lását jelző tülkök mélyen búgó hangja. De itt már 
nem hallom, mert nem akarom.. .

Néha fölráz az áimadozásomból valami: egy 
velőkig ható. éles sikoly, egy halálkiáltás. Utána 
a hajóslegények zűrzavaros lármája hallatszik, 
akik ide-oua sikió csónakokon keresik az életun
tat. Néha megmentik, de a legtöbbször odave
szik, vége. Ilyenkor elém tárul a tulajdonképeni, 
igazi nagyvárosi élet a borzasztó könnyelműsé
gével, irtózatos nyomorúságával. Sorra vonulnak 
el lelki szemeim előtt az újságok szerencsétlen 
életuntjai s mindenik mond valamit a maga kál
váriájáról, valami szivettépőt, valami olyant, ami
től megborzadok és lassan megerednek a könyeim.

Sorra vonulnak el a piperésen öltözött ala
kok, akiken itt csak cafatokban lógó rongyokat 
látok, amint reszkető kezekkel nyúlnak a földön 
fekvő száraz, kemény fekete kenyérdarab után. 
Iszonyodva nézem, mint ropogtatják rozsdás, ko
ronában fogaikkal, véres verejtéket izzadva az 
emberfeletti erőlködés miatt. A másik, amelyik 
nem talált semmit, mohó vággyal lesi a pillana
tot, amikor áldozatára vetheti magát s kiragad
hatja kezéből azt a kökeménységü falatot. Ha ez 
sikerül neki, megkezdődik az iszonyú hajsza, mig 
egyik megbotolva szétlocsesant aggyal el nem 
terül a földön.

Sápadt arcú, apró-cseprő gyermekeket látok, 
amint szomorú arccal üldögélnek a kicsi szobá
ban. Kimenniök nem szabad, mert az utcán ve
szélynek vannak kitéve; az udvarban nem sza
bad játszaniuk, mert a gazdag háziúr nem tűri a 
lármát; ha enni kérnek, csak keveset kapnak, 
sokat enni nem tanácsos, mert elromlik a gyom
ruk, betegek lesznek; a betegnek orvosság kell, 
az orvosság pénzbe kerül; pénz pedig nincs.

Majd fájdalomtól dúlt arcú emberek vonul
nak el előttem. Rongyos a ruhájuk, reménytelen,

Talán ez volt frivol a mi szemérmes váro
sunknak. Vagy az-e, mikor a medikus csupa te
hetetlen dacból összeeskedteté magát a teológus 
által a gverekkoii ideáljával, aztán a fiatal fele
séget letekteti az egyetlen rozzant ágyába a diák
szobának, ő pedig ellenállva a huszonkét éves 
vér kisértéseinek, ledől a divánra, nem veszi ki 
a naiv falusi leányon a nászéjszaka vámját, ha
nem Spenceri töprengéssel beszél a csontvázzal 
Milyen varázsos jelenet ez! A Imid bevilágít az 
ablakon, a Janó, a tót-legény csontváza pedig 
nevet, nevet a becsületességén : „Hiszen úgyis úgy 
jársz medikus, mint én; az érző szivedet meg
eszik a férgek; még annyira sem lész halhatatlan, 
mint én, mert az én csontjaimat ti örzitek itt. 
Ürítsd ki a kínálkozó gyönyörpoharat, mindenki 
annyit élt, amennyit élvezett!”

Talán ezt a csodás élesen megrajzolt jel
lemképet találta a Lendvaparti priidéria frivolnak, 
szemérmetlennek.

Aztán a végjelenet. A medikus és a jogász 
visszatérnek, Riza felébred. Csendesen leszáll az 
ágyról s az alkóv függönyét kissé félrehúzva, 
könnyesen nézi a hátatforditó szerelmesét, aki 
nem tud az ő jelenlétéről. János kitör:

Miért hoztál vissza ? Meg akarok halni! 
Miért éljek ? A szerelmem elveszett; pedig sze
retem azt a leányt, d e ... s ez a hibám: irtózom 
a piszoktól!

kihalt a lelkűk. Valahonnan távoli falvakból, a 
munkakeresés hozta fel őket a csillogó városba. 
Szegények, hogyan csalódtak. Úgy sajnálom őket, 
amint lehajtott fejjel, kábultan ballagnak, a rendő
rök csoportjától kisérve. A vonat hazaviszi őket. 
Rendőrt is ad melléjük az „atyai” gondoskodás, 
hogy vissza ne jöjjenek. Ülthon kenyérnélküH 
család vár reájuk és szinte epedve kérdik: „mit 
hoztál?” Nemsokára nehéz bilincsek zörögnek 
rajtuk és bezárul mögöttük a börtönajtó. És ak
kor azt mondja rájuk a világ, hogy gazemberek 
lettek. Pedig csak élni akartak...

Képzeletem végigjárja a Duna partját, sorra 
jáija a töméntelen embereröt felemésztő gyárakat. 
Alig hallok a munkások között magyar szót. Oláh, 
rác, német, horvát, tót szó járja mindenütt. Fel
sírva kérdi a lelkem: „Hát a magyarok hol van
nak?” Éheznek, börtönökben sínylődnek, idegen 
földön tengődnek. Ott jó  a magyar munkás kara, 
ott megbecsülik Őket. És itt a kivándorlókat 
gyászmagyaroknak hívják, mert elhagyták a hazát, 
mely „ápol s eltakar!”

Lassankint a képek egészen kifárasztanak, 
a levegő egyre hűvösebb lesz, a város zaja egyre 
csendesebb. Leballagok a vár-omladék közül, le 
a nagy városba, ahol kivül minden olyan szép, 
olyan csillogó. S b e lü l? ... Odaérek egy kapu
hoz, csengetek. A házmester álmosságtól támolygó 
lépésekkel kopog felém. Kinyitja a kaput. Be
megyek a tanyámra, egy kicsiny szobába. Lakó
társaim már mind mélyen alusznak. Én is lepihe
nek, de alvás előtt még sokáig ébren álmodozom. 
Lassankint alom jön az én szemeimre is és fél
álomban iszonyodva hallom azt a pár szót, melyet 
egy, a szobában alvó kicsiny gyermek suttog ál
mában: „Jó puha ez a kenyér, édesanyám.. . “

Hol maradt a szinház-őrség?
Válasz. —

Igen tisztelt Szerkesztőség!
Az „Alsólendvai Híradó” legutóbbi számát 

megelőzőleg a lap két számában azt a kérdést 
illetőleg, hogy a folyó évi színházi szezonban 
miért nem volt a színházban tűzoltó-őrség, bizo
nyos célozgatások jelentek meg, amelyekre azon
ban —  minthogy a tűzrendészet feletti felügyelet 
nem a tüzoltó-parancsnokság hatáskörébe tartozik 
s a megjegyzéseket, bár azok egyike-másika sej
telmes gyanúsítást is foglalt magában, nem is 
egyenesen hozzám intézték —  a válasz-adást ha
táskörömbe esőnek nem tartottam.

A legutóbbi számban azonban egy „ismert 
kezekből”  egy hosszabb cikk jelent meg, amely-

A jogász hallgatja és elmosolyodik, amint 
reánéz a függöny mellett álló leányra. A medikust 
egy delejes áram megfordítja s kitörő örömmel, 
világboldogsággal tarja ki karjait.

Riza!

Ahogy ezt kimondja, ahogy a főorvos leánya 
a keblére borul, ebben benne van a megértés, a 
megbocsátás, a boldogság.

S a darab megbukott Alsólendván. Lehet, 
hogy ebben szerepe volt az előadásnak is, lehet, 
nem voltam ott. Aranyos illúziók; hiszen oly ke
vésszer van alkalmam gyűjtögetni őket, megakar
tam a medikus (Csortos) és a Riza (Varsányi 
Irén) alakjait tisztán, élesen őrizni. Annyira azon
ban mégsem lehetett rossz az előadás, hogy egé
szen annak lehessen tulajdonítani a szegény Me
dikus halálra itéltetését. Szegény Bródy, talán 
meg fog vigasztalódni! A Medikust már fordítják 
Reinhardt színháza számára és még más nyel
vekre is (a „Tanítónő* t öt nyelvre fordították le.)

Mikor hallottam az alsólendvai kritikát, az 
elejtett véleményeket, Keller Gottfried „Seldorylai 
emberei” jutottak az eszembe. Alsólendva, ez I 
te vagy!
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nek ama végső kérdéséhez, hogy „igazán kiváncsi 
vagyok ra, miért ninc a színházban tüzőrség ? !“ 
a Szerkesztőség azt a megjegyzést fűzi: „erre mi 
nemkevesbbe vagyunk kiváncsiak. De mivel mi 
sehogysem tudunk megfelelni levélíró kérdésére, 
oda utasítjuk ezennel a kérdést, ahova tartozik : 
a tűzoltó parancsnokhoz."

Hát ugyan a kérdés nem „tartozik" az én 
hatáskörömhöz, de —  amint a t. Szerkesztő ur 
rájött, —  a tűzoltó parancsnoknak (mert ennek 
a színházi tűzörségek kirendelése már tényleg a 
hatáskörébe tartozik) minden esetre tudnia kell, 
hogy miért hiányzott a színházi tüzőrség s igy a 
feltett kérdésre a választ is megadhatja. S bizo
nyára, ha a t. Szerkesztő ur előbb rájön, hogy a 
választ a tűzoltó parancsnok is megadhatja, azt 
hiszem, nem restelte volna a fáradtságot, hogy a 
legrövidebb utón szóbelileg —  ami alig vett volna 
igénybe néhány percet —  tőlem a kérdéses okot 
mar korábban megtudja, amikor azt a teret és 
időt, amelyet sejtelmes észrevételek közzétételére 
fordított, ugyanannak a célnak érdekében ta lá n  
(mert nem meggyőződésem, hogy b iz o n y o s a n )  
hasznosabban, kellő időben más irányban érvé
nyesíthette volna. (Bocsánat: az a levél, épugy 
mint ez a válasz, a n y i lv á n o s s á g n a k  volt 
szánva. —  A s z e rk .)

Hogy ki az oka a színházi tüzőrség ki nem 
rendelésének, arra az az egyszerű válaszom, hogy: 
a közigazgatási hatóság, amely a tűzoltó parancs
nokságot egyszerűen nemcsak ez egy esetben, 
de állandóan negligálja. Hogy aztán ezért a fe
lelősség a községi elöljáróságot első vagy másod
sorban terheli-e: azt én nem tudom, ennek k i
derítése a községi képviseletet illeti.

Ha a t. Szerkesztő ur az Alsólendvai Hiradó 
évfolyamainak számaiban visszaforgat, bizonyosan 
fog találni olyan cikket, amelyben én elég érthető 
hangon felszólaltam az ellen az indolencia ellen, 
hogy a községben meglehetős tűzveszélyes mu
tatványos előadásokat tartanak anélkül, hogy az 
engedélyezéshez tűzbiztonsági s életvédelmi szem
pontból a tűzoltó parancsnokság véleményét k i
kérnék s egyáltalában az ilyen előadásokról a 
parancsnokságot értesítenék s hivatkoztam egy 
előző évi esetre, amikor csak az Isten őrizte, hogy 
egy bioszkop-előadáson acetilén fellobbanás kö
vetkezteben előállott pánik folytán a kifelé róhanó 
tömegben nagyobb szerencsétlenség nem történt. 
E cikk közzétételekor egy mozgószinház volt itt. 
E cikk folytán az elöljáróság a már megnyílt 
mozgószinházat általam felülvizsgáltatta s bár en
nél a tökéletesebben berendezett mozgószinháznál 
is a tűzbiztonság szempontjából hiányokat ész
leltünk, már a következő évben egy veszedelme
sebb helyen felállitotl—hasonló színház működé
séről a parancsnokság ismét nem kapott értesítést 
s nem kap azóta sem.

Rendes színházaknál a parancsnokság a köz- 
igazgatási hatóságtól arról, hogy színház nyílik 
meg, hogy mikor lesz az első előadás, mikor az 
utolsó s mely napon lesz két előadás. —  soha
sem kap értesítést ; természetesen arról sincs szó, 
hogy veszedelem esetére mely biztonsági intéz
kedések tétessenek meg, pedig aki látta már egy- 
egy színházi előadás után a nézőtéren azt a szék- 
és padtorlódást, ami egészen rendszeres, sejtelme 
lehet arról, hogy egy pánik esetén egy látogatot- 
tabb előadás alkalmával milyen szék- és pad- 
torlaszok keletkezhetnek ott. A parancsnokság 
értesítés hiányában az előző években is csak saját 
kezdeményezéséből, jószántából (tehát nem köte- 
lességszerüen, sőt ahhoz formális joga nem is volt) 
és körülbclőleges számitgatás alapján intézkedett 
a színházi tűzörségek kirendelése iránt. A folyó 
év előtt azonban, ha nem másból, hát a szin- 
lapból, ha nem is sokkal előbb, de legalább egy 
nappal előbb értesült, hogy holnap kezdődnek az 
előadások, —  inig a folyó évben azon a napon, 
amelyen az előadások megkezdődtek, reggel h i
vatalba menve láttam, hogy a színészek itt van
nak ; délután 1 .2 órakor a hivatalból jőve az ut
cai plakáton (mert aznap sokan még szinlapot 
sem kaptunk) láttam, hogy aznap az előadások 
megkezdődnek. Hátha figyelembe vesszük, hogy 
nekem a tűzoltókat nemcsak akként kell az ilyen 
őrségekhez beosztanom, hogy a kötelezettség 
mindenkit lehetőleg egyenlően terheljen, de arra 
is tekintenem kell, hogy a tűzoltóság jórésze ipa
rosokból áll. akiknek egyrésze nem is a városban 
dolgozik, hogy az őrségi tagoknak a beosztást 
kellő időben meg kell kapniok nemcsak azért, 
hogy arról általában tudomást szerezzenek, de
hogy helyettesítésükről akadályoztatásuk esetén 
gondoskodhassanak; figyelemmel kell lennem arra,
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hogy vannak egyes nem elég kötelességszerető 
emberik, egy-egy őrség ne álljon tehát tisztán 
ilyen emberekből, mert a színház könnyen őrség 
nélkül maradhat; az őrségeket napok szerint is 
már előre be kell osztanom, különben tapasztalat 
szerint zavar áll elő: —  mindebből láthatjuk, hogy 
már ez nem kis munka, amelyet nem lehet kéz- 
legyintéssel elintézni, mint azt a cikkíró mondja. 
Akkor jön még a parancskiadás s a beosztás 
sokszorosítása. Mindez a munka jó egy 1 napot 
igénybe vesz. A másik 1 , napot annyi ember 
mellett igénybe veszi a parancs közlése s a be
osztás kikézbesítése. Hátha még a parancsnoknak 
más elfoglaltsága van, mint volt pl. a folyó évben, 
hogy délután 1 ,2 órakor értesültem az előadás
nak aznap leendő megkezdéséről, d. u. 6 óráig 
tárgyalásom vo lt; 6 órakor egy olyan választmányi 
ülésre kellett mennem, amelyről nem maradhat
tam el. S másnap ugyancsak igy voltam elfog
lalva egész nap.

Józan eszii embernek tehát be kell látnia, 
hogy az a közigazgatási hatóság, amely erre f i
gyelemmel nincs: az nem is törődik azzal, hogy 
van-e színházi őrség, vagy seni. S ha ily állapot 
mellett az ember színházi tüzörséget rendel ki, 
—  minthogy úgy is megkeresés nélkül történik,—  
az valósággal ráerőszakolás a közigazgatás, az 
elöljáróság nyakára. A tűzoltóság pedig sem arra 
nem való, hogy tüntetőleg negligálják, sem arra, 
hogy magát valakire ráerőszakolja. Az, hogy van-e 
a színházban tüzörség, vagy sem: csak másod
sorban lehet a parancsnokság gondja.

Kézlegyintéssel intézkedni tudó ur cikkével 
kapcsolatban sok megjegyzést kellene az ügyre 
nézve tennem, de ettől a helyszűke miatt el kell 
ezúttal tekintenem.

Alsólendva, 1911. április 28.
Kiváló tisztelettel

B író  Lajos
parancsnok.

H Í R E K .
—  Kinevezés. A m. kir. államvasutak el

nöke lapunk tehetséges munkatársát, L e g é n y  
Elemér végzett vasúti tisztképzö-tanfolyam hall
gatót, a tisztviselőkre megállapított A) táblázat IX 
fizetési osztály 3. fokozatába hivatalnokká f. é. 
május 1-től számitólag kinevezte.

A posta  kö ré bő l. A m. kir. kereske
delmi miniszter özv. W u g r in c s ic s  Lajosné sz 
Krausz Júliát, az alsólendvai postahivatalnak 16 
éven át volt buzgó kiadónöjét, a kaposvári ni. 
kir. postahivatalhoz I-sö kezelőnőnek kinevezte. 
Wugrincsicsné a közelmúlt napokban mar kilé
pett postánk kötelékéből s tegnap délután már 
városunkból is eltávozott.

Áthelyezés. A kereskedelmi miniszter 
H o rv á th  Antal Csáktornyái m. kir posta- és 
távirdafőnököt Szigetvárra helyezte át.

Zalavármegye alispánja R é d e i László me
gyei írnokot a novai szolgabirósághoz helyezte át.

Az a lsó lendva muraszom bat rege
déi vasút közigazgatási bejárása. Negyedik 
éve vajúdik már az alsólendva— muraszombat—  
regedei vasút. A nagykanizsa— letenye— alsólendvai 
és muraszombat körmendi vasutak tervezgeté- 
seitiek mámora még el sem szállt az örvendező 
alsólendvai és muraszombati fejekből, máris az 
alsólendva— muraszombat regedei vasútról kezd
tek beszélgetni. Azóta volt egy csomó értekezlet 
Alsólendván, Belatincon és Muraszombatban s a 
sok tanácskozás után végre a folyó hó 26., 27. és 
28-ik napjain Alsólendván és Muraszombatban 
tartott közigazgatási bejárással egy jelentős lé
péssel haladt előre a vasút ügye. —  A közigaz
gatási bejárás megtarthatásának érdeme B a r th a -  
lo s  Istvánt, a vasút előmunkálatainak engedmé
nyesét illeti, aki hosszas utánjárással tudta csak 
keresztülvinni azt, hogy a kereskedelmi miniszté
rium elrendelte a tervezett vasútvonal közigazga
tási bejárását. Alsólendván f. hó 26-án, szerdán 
a Casino helyiségében jött össze a bizottság, 
melynek elnöke a kereskedelmi minisztérium kép
viselője, dr. Á d á m  Géza miniszteri osztálytaná
csos volt. A bizottság többi tagjai a következők 
voltak: B en  e György államvasuti főfelügyelő, a 
bizottság helyettes elnöke; Z a y m u s z  Vince ha
józási és vasúti biztos, a hajózási és vasúti fő
felügyelőség képviseletében; D i t t r ic h  Ede cs. és 
kir. vezérkari százados, a hadügyminisztérium 
képviseletében; R o ch e l Dezső kir. kultúrmérnök, 
a földmivelésügyi minisztérium képviseletében;

Ve s z i lá k  József Máv. főfelügyelő) és F e rin  ez 
Ferenc Máv. ellenőr, a Máv. szombathelyi üzlet- 
vezetőségének képviseletében; H o lu b i Artúr Máv. 
ellenőr es B o ro s s  Mihály Máv. mérnök, a Máv. 
igazgatóságának képviseletében; O d o r  Géza kir. 
tanácsos, pénzügyigazgató, G o s z le th  Lajos m. 
államépitészeti főmérnök és S z é k e ly  Emil alsó
lendvai főszolgabíró, Zalavármegye képviseletében; 
H v o z d o v ic s  Antal szombathelyi műszaki taná
csos és P ó s fa y  Pongrác muraszombati főszolga
bíró, Vasvármegye képviseletében; B a r th a lo s  
István, F á b iá n  Lajos és dr. I h a r o s István fel
ügyelő, a dunántúli h. é. vasutak és a magyar 
délnyugati h. é. vasút képviseletében; végül dr. 
K a m n ik e r  János és W e g s c h a id e r  Ferenc a 
regedei vasutügyi bizottság képviseletében. —  A 
bizottság szerdán reggel 9 órakor munkához lá
tott. Megjelentek a tárgyaláson az alsólendvai va
súti bizottság tagjai közül többen, Alsólendva 
nagyközség képviselője és a tervezett vasútvonal j 
mentén fekvő községek, valamint a szomszédos 
községek érdekeltségei egészen Bántornyáig, mi
után a Bántornyától tu! eső vonal közigazgatási 
bejárását már Muraszombatban ejtették meg. —  
Be ne György Máv. főfelügyelő, a tárgyalás el
nöke a nyomjelzés térképéről ismertette a vonal 
irányát, az egyes ut-átkeléseket, a műtárgyakat s 
az állomások elhelyezését. A terv szerint Alsó
lendván lesz a kiindulási állomás, amely körül
mény a jelenlegi vasúti állomás kibővítését vonja 
maga után. Hosszufalu község feltételes megálló
helyet kap. Állomások lesznek Radamos és Gön- 
térháza községek között „Radamos“  elnevezéssel, 
Lendvavásárhely és Bántornya községek között 
„Bántornya" elnevezéssel, azonkívül rendes állo
mások lesznek Belatincon, Rakicsányban és Mura
szombaton. Az érdekeltség általában véve meg
nyugvással hallgatta a terveket'és jelentékenyebb 
eltérést az eredeti nyomjelzéstől sehol sem kí
vánt. —  A bizottság a tárgyalások befejezése 
után a „Koroná“ -ban terített asztalhoz ült és a 
legkedélyesebb hangulatban megebédelt. Délután 
kocsikra ült a bizottság és elhajtatott Muraszom
batba, ahol másnap folytatták a tárgyalásokat.

Egy taka ré kp én ztár fejlődése. Mint 
értesülünk, a Belatincon székelő Belatinczvidéki 
Takarékpénztár r. t. az alaptőke két év előtti 
emelésének eredményein felbuzdulva, azzal az 
eszmével foglalkozik, hogy legközelebb a rész
vénytőkéjét is jelentékenyen emeli. Értesülésünk 
szerint e célból az igazgatóság f. é. május 11-éré 
rendkívüli közgyűlést hiv össze, amelyen javas
latot fog tenni az eddigi 200,000 korona részvény- 
tőkének 5(10 darab uj részvény kibocsájtásáva! 
409,000, esetleg újabb 250 darab részvény ki- 
boesájtásával 450,000 koronára leendő feleme
lése iránt. Az uj részvények névértéke 200 ko
rona lesz.

—  Sorozás városunkban. Alsólendván 
mint megírtuk —  május hó 4-én kezdődik a so
rozás és 9-éig tart. Á sorozás a Korona-szálló 
nagytermében, mindenkor reggel 8 órakor kez
dődik. Polgári elnöke K. H a jó s  Mihály ügyvéd, 
polgári orvosa pedig dr. J ó z s a Fábián járásor
vos lesz a sorozásnak. Az egyes alsólendvajárási 
körjegyzőségekhez tartozó községek a következő 
sorrendben kerülnek sor alá: Május 4-én a be- 
latinci, murabaráti és zorkóházai körjegyzőségek 
községei; május 5-én a cserföldi, bántornyai és 
bagonyai körjegyzőségek községei; május 6-án 
a lendvavásárlielyi, csesztregi és icszneki kör
jegyzőségek községei; május 8-án a gyertyánost 
alsólendvavidéki és alsólendvai jegyzöségek köz
ségei ; végül május 9-én a szentgyörgyvölgyi, 
zalabaksai és rédicsi körjegyzőségek községeinek 
állitáskötelezettei.

A re jté lyes p o s ta to lva j. Az alsólend
vai posta tolvaja, illetőleg az Alsólendva-Vidéki 
Takarékpénztár 500 koronás pénzeslevelének tol
vaja a lázas nyomozás dacára sem került elő 
mindeddig. Az egész ügy különben is olyan rej
télyes, hogy igazán a véletlen fog közrejátszani, 
ha a nyomozó hatóságok még csak a legkeve
sebbet is kideríthetnek a pénzeslcvél ügyes el- 
tüntetöjének kilétére nézve. Úgy áll ma a dolog, 
az itteni postán akár esküvel kész bizonyítani a 
posta két női alkalmazottja azt, hogy a pénzes
levelet a pénzeszsikba beletette, a zsák zárát le
zárta és lepecsételte; viszont a kalauz-postás, 
aki a zsákot sértetlenül, szabályszerűen lezárva 
és lepecsételve átvette, azt bizonyítja esküvel, 
hogy az Alsólendva-Vidéki Takarékpénztár pén
zeslevele nem volt a zsákban akkor, amikor ő a 
zsákot felnyitotta. A postától a vasúti állomásig ! 
szintén nem nyúlhatott senki a zsákba, mert a

zár és a záron fekvő pecsét érintetlen volt. A 
postakalauznak az lett volna a kötelessége, hogy 
a zsákot az alsólendvai állomáson, a pénzeszsá
kot neki átadó levélhordó szemeláttára nyissa ki 
és a mellékelt jegyzékkel a tartalmat hasonlítsa 
össze De ö ahelyett Muraszerdaheiy felé menő 
vonatban bontotta ki a zsák u, úgy, hogy a pén- 
zeslevéi eltűnéséről a helybeli posta csak más
nap reggel értesülhetett. Bár azonnal jelentést 
tettek a különös esetről a hatóságnak, a tolvaj
nak semmi nyoma. Mint értesülünk, a postaigaz
gatóság döntése szerint abban az esetben, ha a 
pénz nem kerül elő, özv. M á t üss Lajosné posta
mesternőnek kell a takarékpénztár kárát meg
téríteni. —  A nyomozás természetesen folyik.

B iróvá lasztás Lendva jakab fán . A já
rásunkban levő Lendvajakabfa községben kedden 
biróválasztás volt S zék e I v Emil járási főszolga
bíró elnöklésével. Az egybegyűltek nagy lelke
sedéssel az eddigi bírót, C s á n y i Farkast akar
ták a szép tisztségre újból megnyerni, de miután 
C. ányi az állást nem fogadta el, a választók 
egyhangúlag Z s u p p á n  Károly tekintélyes pol
gárt kiáltották ki községi bírónak.

Az összes kulturállamokban szabadalma
zott h ig ién ikus

fogvájó-tartó
mely úgy egészség, mint tisztaság szem

pontjából egyetlen terített asztalról sem 
hiányozhatik (melynek egyúttal dísze is), 

d a ra b o n k in t 3 és 4 ko ro ná ért
kapható: b— i

Maschanzker Henrik
kereskedésében A lsólendván.

Érdekes lé g kö ri tünem ény. Szép lég
köri tüneménynek voltak szemtanúi szerdán reg
gel 6 óra 18 perckor a koránkéin emberek. Az 
egész keleti égboltozaton könnyű, fátyolszerii fel
hők terültek szét s a nap sugarai csak megtör
tén, bágyadt fénnyel szűrődtek át azokon. A nap
tól jó magasan gyönyörű szivárvány jelent meg, 
melynek két vége nyugat felé vezetett el. Ettől 
keletre a nap felé volt a második félkör, a nap
tól szintén nyugatra végződő ivvégekkel. A naptól 
északra volt a harmadik iv, mely az égbolt leg
magasabb pontjából indulva, majdnem egyenes 
vonalban tartott északkelet felé. csak kissé lát
szott ivalakunak, melynek középpontja a nap 
volt. Ezzel szemközt, a nap túlsó oldalán is egy 
nagy iv szivárvány látszott, mely a naptól déli 
s keleti irányban végződött. Eső nem esett, de az 
egész légtenger párateltnek látszott.

Vásárok so rre n d je  Za labaksán. Zala- 
baksa község elöljárósága közhírré teszi, hogy 
Zalabaksán az országos vásárok május 4-ikéii, 
julius 3-án és szeptember 14-én tartatnak meg.

—  Tűz. Csütörtökön délután 5 óra tájban 
sürü, sötét füstfelhö gomolygott a város délkeleti 
része fölött. Néhány perc alatt az utcára tódult 
az egész város, félreverték a harangokat is, s az 
emberek ijedten találgatták a vész helyét A tűz 
a Fuss-féle villán túl volt, ahol H a jm á s y  Fe
renc helybeli magánzó pajtája gyulladt ki, való
színűleg gyújtogatás folytán. A pajta, valamint a 
bennelevő nagymennyiségű takarmány és gazda
sági eszköz a lángok prédája lett. A tűzhöz né
hány tűzoltó is kivonult két fecskendővel, de a 
vízhiány miatt dolguk csak kevés akadt. A tüzet 
a szakadó eső dacára is nagy közönség nézte. 
—  A csendőrség megindította a vizsgálatot an
nak kiderítése végett, hogy kinek voit injában az 
ártatlan pajta.

—  B irtoke ladás. F u s s  F. Nándor, kerü-
I. link országgyűlési képviselője, 63t» holdas kerka- 
kálócfai birtokát eladta M ó r i  Mihály zalamihály- 
fai birtokosnak.

—  T a lá lt g yerm ekh u lla . Csáktornyán a 
Búzás felé vezető utón, a Ilid alatt, a Ternava 
patakban egy gyermekhullára akadtak a járó
kelők. A megejtett boncolás alkalmával konsta
tálták, hogy a hulla egy héthónapos koraszülött 
teteme, aki a szülés után holtan került a patakba. 
A bűnös anyát nyomozza a csendorség.
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—  Bucsuestély. Megírtuk,hogy űr. F e h é r 
Dezső helybeli kir. járásbirót sajat kérelmére 
Csurgóra helyezte át a miniszter. A távozó já- 
rásbiró tiszteletére barátai és tisztelői holnap a 
Tüske-féle vendéglőben bucsuestélyt rendeznek.

—  Színészet. Három heti szereplés után 
csütörtökön este búcsúzott el tőlünk F e h é r V il
mos színtársulata. Az utolsó előadások is nagy
részt újdonságok voltak így szombaton este a 
„Botrány" c. színmüvet, vasárnap este a „Balkáni 
hercegnő" operettét adták, a közönség élénk 
pártfogása mellett. Hétfőn este sikerült kabaré
előadás volt a színházban, mely egyúttal F e le k i 
László jutalomjátéka volt. A jutalmazandó nép
szerűségét tekintve nagyobb közönséget remél
tünk. A jól összeválogatott műsorból ki kell emel
nünk a konferencier szerepét betöltő F e le  k i 
László jóízű bolondságait, B e ck  Rózsi hatásos 
drámai szavalatát. B őd  an Margit nagy tetszéssel 
fogadott gyönyörű énekét, F a rk a s  Béla művé
szies monológját és nagyszerű alakítását, B o ro s  
Gizi ügyes spanyol-táncát, Ih á sz  Gizi melo
drámát és F o d o r  Bandi fütty-kupléját. Ked
den a „Halhatatlan lump" ciniü, vetközési jele
nettel tarkított operettét adták felig telt ház előtt. 
—  Szerdán zsúfolt ház előtt a „Cigányszerelem" 
c. operette újdonság ment utolsóelőtti előadásul, 
amely egyik legsikerültebb operette-előadása volt 
az idei színi-szezonunknak. P e é ry  Iiust, a tár
sulat temperamentumos, bájos szubretijét és 
B o d á n Margitot, a gyönyörű hanggal megáldott 
koloratur-énekesnőt egy-egy nagyobb szerepben 
ünnepelte a közönség. Kisebb szerepében meg
lepően jó volt B o ro s  Gizi, aki kedves megje
lenésén, természetes játékán kivül még a táncával 
is elösegitette a darab sikerét. —  Csütörtökön 
este volt a bucsuelóadás, amikor Bcrnstein híres 
drámáját, az „Utánam“ -ot adták, nagyon gyér 
publikum előtt. A darab F a rk a s  Bélának, a tár
sulat művészi tehetséggel bőven megáldott ven
dégének jutalomjátéka volt és igazán nagy kár, 
hogy a szakadó eső miatt a színházlátogató kö
zönség nagyobb része otthon maradt, mert amit 
Farkas az „Utánam" előadásán produkált, az több 
volt, mint amit vidéki színésztől eddig láttunk. 
Farkas játéka mindig művészi színvonalon állt, 
de előkelő nyugalmával, természetes, komoly já
tékával és rutinirozott drámai kitöréseivel ez este 
felülmúlta önmagát is. Farkas Bélában egy meg
fizethetetlen értékes erőt nyert a társulat, aki d i
cséretére válhatna akármelyik nagy színpadnak 
is. Méltó partnere volt A ra n y  Olga, aki az utolsó 
estén is szép hatást ért el művészies játékával.
—  A társulat pénteken reggel utazott el tőlünk 
Sümegre, ahol tegnap, szombaton este játszottak 
először.

—  H ír Faragó  M a rc iró l. A mi tehetséges 
földink, F a ra g ó  Marci az utóbbi időben gyak
ran hallat magáról. Mint most értesülünk, Faragó 
és művésztársa, S a s s  Ferenc legközelebb Zala
egerszegen rendeznek festőkiállitást, amelyet az 
egerszegiek érthető kíváncsisággal várnak. A kiál
lítás május hó 2-án fog megnyílni.

—  Ö sztön d íj ipa ro so k  részére. A sop
roni kereskedelmi es iparkamara pályázatot hirdet 
két hatszáz koronás ösztöndíjra, melyeket azon 
jóerkölcsü, szorgalmas, a kamara kerületében mű
ködő iparosok nyerhetnek el, akik kötelezik ma
gukat, hogy tanulmányaik gyarapítása végett va
lamely megfelelő külföldi gyárban vagy műhely
ben, esetleg valamely külföldi szakiskolában al
kalmazást keresnek és bizonyos idő múlva a 
magyar földre visszatérnek. Pályázati kérvények 
f. é. május hó 15-éig nyújtandók be az iparka
mara elnökségéhez. —  Az érdeklődőknek bővebb 
felvilágosítást Alsólendván I l lé s  Gyula ipartes
tületi jegyző ad.

—  Versenytárgya lás. S z é k e ly  Emil, az 
alsólendvai járás főszolgabirája a Zalavármegyei 
Hivatalos Lap tegnapelőtti számában közhírré 
tette, hogy a Kerka, Cserta és Alsóválicka pata
kok összesen mintegy 4n0,000 köbméter föld- 
mozgósitást igénylő munkálatnak vállalatba adása 
ügyében nyilvános zárt ajánlati versenyt irgyalás 
hirdettetik. A versenytárgyalás május hó 15 én 
délelőtt 9 órakor Csömödéren, az iskola termé
ben fog megtartatni. A kötendő szerződés min
tája és a feltételek május hó 13-áig tekinthetők 
meg az alsólendvai szolgabiróságnál. Pályázati 
határidő a versenytárgyalás napja. A bánatpénz 
az Alsólendvai Takarékpénztárnál letétbe helye
zendő és az erről szóló elismervény a zárt aján
lathoz csatolandó. Ajánlatokat az alsólendvai fő
szolgabíróhoz kell benyújtani.

Igen érdekes aktuális képeket meg dolgozato
kat !á unk a dr. Váradi Antal es dr. Fáik Zsigmond szer
kesztette .Ország-Világ- e heti (lT-ik) számában. Az. il
lusztrációk egy részé a Magyar képzómüvésznök Egyesü
letének és a Képzőművészeti Főiskola növendékeinek leg
utóbbi kiállásaiból ad mutatót; igy bemutatják a tipog
ráfiai kicsinyítő sokszorosítás eszközeivel készült képét 
Angyal Géza. Bükkerti Mariska. Csáky László. Czencz 
János. Darvassy István. Fayl Frigyes, Frank Frigyes, Gás
pár Rezső. Kallós Árpád. Olejnik Janka. Szírt Oszkár. Szól- 

I lösi, Telek Antal es Vámossync Eleód K. egyik-másik 
munkájának. E  szép és tanulságos képsorozaton kívül :: 
illusztrációt látunk e számban a budapesti protestáns árva- 
ház külső-belső berendezéserői, s ezenfelül néhány kül- 
és belföldi zsaner-képet is. Az e számban közölt arcké
pek kőéül megemlítjük Montecuccoli Rudolf gr. tenger
nagyét, Zichy Ágost gr. föudvarnagyét. Kálmán Gusztáv 
államtitkárét és leányáét Kálmán Sáriét, Dobos Margit 
színésznőét és Flittner Rózsi énekesnőét, továbbá Geyer 
Stefiét es ifj. Wlassics Gyuláét. Az irodalmi részbe Írtak: 
Bánváz László dr.. Fáik Zsigmond dr., Fesztinger René, J 
Gyárfás Zsigmond. Hangay Sándor, Kabos Ede, N. Kiss [ 
Ferenc, Preger Béla, Szentkirályi B., T  Kovács Hermin es j 
Váradi Antal. Igen érdekes közlemények vannak a követ- J 
kezű cimü rovatokban is ; Színház, Művészet, Irodalom, 
Hírek. Sport, Zene stb. Mutatványszámot ingyen küld 
a kiadóhivatal (Budapest, V , Hold-u'. 7.). A lap ara félévre 
8 korona.

A nya kö nyvi kinevezés. Zalavármegye 
alispánja a letenyei anyakönyvi kerületbe anya- | 
könyvvezető helyettessé teljes hatáskörrel Erdélyi 
Károlyt kinevezte.

—  Egy község ku ltu rb o trá n ya . A novai 
járásban levő Petrikeresztur községben az idén 
176 iskolaköteles gyermek van. Jár is iskolába 
mind a 176, a baj csak az, hogy mind a 176 —  
egy tanterembe, egy tanító keze alá. —  Ebben 
a heringes dobozban, ebben a levegőtlen töm
lőében, ebben a bacillus-raktárban tanított aztán 
a tanító hangot, betűt, Írást, olvasást, beszédet, 
aztán földrajzot, történelmet, természetrajzot és —  
alkotmánytant. Nemrég történt, hogy a biizös, 
fojtó légkörű teremben e l t e r j e d t  a r i i h k ó r -  
ság. Mind a 176 gyermek, sőt a tanító testét is 
viszkedő kiütések lepték el. Egyetlen gyermek, 
de a tanító családja sem menekült meg a bajtól. | 
Most úgy akarnak segíteni a dolgon, hogy a gyer
mekeket két osztályba sorozzák s csak egy terem 
lévén, fele a tanulóknak reggeltől délig, a másik 
fele déltől estig van iskolában. Zalamegyében ér
dekes képet mutat még néhány község az oktatás | 
szempontjából. Bördöcén iskolahiány miatt nem j 
folyik tanítás, Csertalakoson szintén nem járnak J 
a gyermekek iskolába, Milejegyház község pedig 
félesztendő óta hiába hirdet pályázatot tanítói 
állásra.

H arc a c igányokka l. A szentmihályi 
határban, mint tudósítónk irja, pénteken este négy 
cigány betörést kísérelt meg, de a betörőket mun
kájuk közben megzavarták, sőt egyiket a határ
ban lelőtték. A cigányok után valóságos hajtó
vadászat volt az erdőben. A jegyző és kél erdész 
puskával felfegyverkezve hajtották a cigányokat, 
akiK maguk is fegyverrel voltak felszerelve. Á llí
tólag a cigányok lőttek először üldözőikre, amire 
ezek visszalőttek. Alighogy a lövések elhangzot
tak. az egyik cigány két lövéstől találva össze
esett. A súlyosan megsebesült cigányt H o rv  át 
Ferencnek hívják s felsőrákosi illetőségű. Társai
nak nevét nem árulja el, sőt még azt is tagadja, 
hogy másokkal lett volna. Védekezése szerint 
véletlenül került az erdőbe, ahol meglőtték. így 
akarja elkerülni, hogy a megkísérelt betörések
ben való részességet rábizonyítsák.

Ö ngyilkosság. Frk János nagykanizsai 
gazdag hentesmester kedden délután a kertjében 
levő diófára felakasztotta magát. Családja nem 
volt otthon s mikor hazamentek, a kaput zárva 
találták. Ekkor a kert felől küldték be az inast, 
aki az öngyilkosságot észre vette. Azt hiszik, hogy 
Frk pillanatnyi elmezavarában követte el tettét.

—  A „Vasárnapi Újság" április :il)-iki számának 
különös érdekességei: képek Kohner Adolf művészeti 
gyűjteményéből, egv akadémiai tagválasztó gyűlés és az 
Aka iéinia fötisztviselöinek arcképei hivatali helyiségeikben 
az akadémiai nagyhét alkalmából, képek Windischgraetz j 
herceg és a vele ment magyar föurak afrikai vadászatáról. 
Sze itgyörgyi István, a jubiláns kolozsvári színész képei 
különböző szerepeiben, képek a zentai nagy tűzvészről, a j  
cinkotai uj villamos vasútról, stb. Szépirodalmi olvasmá- I 
nyok: Rákosi Viktor regénye, Ady Endre és Telekes Béla 
versei, Szebenyei József novellája, Marcelle Tinayre fran- I 
cia regénye, stb. Egyéb közlemények; Alexander Bernét 
színházi tárcája tárcacikk a hétről s a rendes heti rovatok: 
Irodalom és művészet, sakkjáték stb. A „Vasárnapi Ujság“ 
előfizetési ára 5 korona, a „Világkrónikával" együtt t> kor. 
Megrendelhető a „Vasárnapi Újság" kiadói i/atalában (Bu
dapest, IV. Egyetcm-u. 4. sz Ugyanitt megrendelhető a 
„Kepes Néplap" a legolcsób újság a magyar nép számára, 
félévre 2 kor. 40 fill.

—  L e ta rtó z ta to tt á lapáca. Néhány hét 
előtt egy apácaruhába öltözött nő Somogy- és 
Zalavármegyék több községében a legvakmerőbb

szélhámosságokat követte el. Amikor a csendőr 
ségek neszét vették az álapáca szélhámossal 
nak, a csaló nő hirtelen megugrott, de Vasmecvc 
területén tovább folytatta manipulációit. Végre az 
acsádi csendőrség letartóztatta az apácaruhába 
öltözött csalót. A szélhámos K o v á c s  Rozália 
nagyradai (Zalamegye) illetőségű, többször bün
tetett előéletű nő. A hatóság 126 rendbeli csalás 
és egy rendbeli sikkasztás miatt indítja meg el
lene az eljárást.

VASÁRNAP, ÁPRILIS 30.

11291(11. tkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. jbir. tkvi hatósága köz

hírré teszi, hogy az Alsólendvai takarékpénzlár 
végrehajtatnak, úgy az ezennel csatlakoztatott 
Orbán Károlyné sz. Varga Zsófi,továbbá Schle- 
singer Alajos, úgy dr. Löké Imrének Czajnkó 
Mátyás és neje Orbán Franciska kerkanémeifa ui 
lakos végrehajtást szenvedettek elleni végrehaj
tási ügyében a kérelem következtében a végre
hajtási árverés az Alsólendvai Takarékpénztár 
javára 212 kor. 30 fill. tőkekövetelés és jár. úgy 
a még felmerülendő költségeknek kielégítése vé
gett, továbbá Orbán Károlyné Varga Zzófiának 
200 kor. 45 fill. tőke, 12 kor. 45 fill. költségből, 
Schlesinger Alajosnak 6721 kor. tőke, ennek
1909. évi december 1 -töl járó 6° 0 kamatai és 

-218 korona 36 fill. költségből, végre dr. Löké 
Imre ügygondnoknak 82 kor. 67 fill. tőke, ennek
1910. jul. 28-tól járó 5° 0 kamatai és 33 kor. 70 
fill. költségből álló követelései kielégítése végett 
az 1881. LX. t. c. 144. § alapján s a 146. § ér
telmében a zalaegerszegi kir. törvényszék (alsó
lendvai kir. járásbíróság) területén levő Kerka- 
németfaluban fekvő, a kerkanéinetfalui 130. sz. 
tjkvben A. I. 1. sor. 1 b hrsz. alatt felveit (ház 
udvarral és kerttel) ingatlanra 2034 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül:

1911. május hó 9. napjának d. e. 10 órája

Kerkanémetfalu községházához tüzelik ki.
Árv erezni szándékozók tartoznak az ingat

lanok becsárának 10° .-át készpénzben vagy az 
1881. LX t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. nov. 1-én 3333 sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1SS1. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiálitott szabályszerű elismervényt átszolgál
tatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1911. febr. 14.

V id r a ,  kir. jbiró.

384 1911. szám.

Árverési hirdetmény.
Freyer Lipót végrehajtató javára az alsó

lendvai kir járásbíróság 911. Sp. III. 50, 3 szánni 
kiél. végrehajtást és az alsólendvai kir. járásbir. 
1911. V. 143 2 számú kiküldetést rendelő vég
zése alapján 45 kor. 92 fillérnyi követelés s já
rulékai kielégítésére Alsólendva községben

f. évi május hó 5. napján d. u. 2 órakor

egy vaseszterga, egy fújó, egy kis ülő, egy 2 
ajtós üvegszekrény és egyéb ingóságok 610 
korona - fillér becsérlékben birói árverés utján 
fognak eladatni a köv. ált. árv. feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgv 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő b ir
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Alsólendván, 1911. április 26.
Ha v e i,  kir. bir. vhajtó.



ALSOLENDVA, 1911. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, ÁPRILIS 30.

1930 911 tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tkvi ható

ság közhírré teszi, hogy az Őrségi takarékpénz
tár r. t. végrehajtatnak Pál Mihály és neje Ba- 
zsika Juli kerkabarabási lakos végrehajtást szen
vedettek elleni végrehajtási ügyében a kérelem 
következtében a végrehajtási árverés 8000 kor. 
tőkekövetelés és járulékai kielégítése végett az 
1881. LX t. c. 144. §-a alapján és a 140. § ér
telmében a zalaegerszegi kir. tszék. (alsólendvai 
kir. járásbíróság) területén levő Kerkabarabás 
községben fekvő: Pál Mihály és neje Bazsika 
Julinak:

I . a barabási 91. sz. tjkvi A.+3. sorsz. 380. 
hrsz. a. felvett (szántó a felső-hosszú dűlőben) 
ingatlanból a B. 7. 12. a. részére 122 kor.;

II. ottani 91. sz. tjkvben A .f  i. sor. 491. 
hrsz. a. (szántó a likasoki dűlőben) ingatlanból 
a B. 12. 7. a. részére 241 kor.

III. az u. azon számú tjkvben A.j-5. sor 491. 
(szántó a Tóthkülesi dűlőben) ingatlanból a B. 
7. 12. részére 64 kor.

IV. az u. azon sz. tjkvben A.f6. sor 928. 
hrsz. (rét a bozóti dűlőben) ingatlanból a B. 7. 
és 12. a. részére 114 kor.

V. az u. azon sz. tjkvben A.f7. sor. 1051. 
hrsz. (rét a Csuka dűlőben) ingatlanból a B. 7. 
és 12. a. részére 224 kor.

VI. az u. a. sz. tjkvi A.j-8. sorsz. 1092. hrsz. 
a. felvett (erdő a büki dűlőben) ingatlanból a 
B. 7. és 12. a. részeire 65 kor.

VII. az u. azon sz. tjkvbeni A.f9. sorsz. 
1304. hrsz. a. felvett (szántó a Cserhegy dűlő
ben) ingatlanból a B. 7. 12 a. részeire 6 kor.

V ili. az u. azon sz. tjkvi A.flO . sorsz. 1579. 
hrsz. (erdő a külső cserhegyi dűlőben) ingatlan
ból a B. 7. 12. alatti részeire 16 korona

IX. a barabási 102. sz. tjkvben f4 . sorsz. 
395. hrsz. a. felvett (szántó a szilfai dűlőben) 
ingatlanból B. 24. és 30. alatti részeire 207 kor.

X. az u. azon sz. tjkvben -j-5. sorsz. 459. 
hrsz. alatt felvett (szántó az oltaványi dűlőben) 
ingatlanból a B. 24. 30. sor. alatti részeire-210 
korona.

XI. az u. azon sz. tjkvben f7 . sorsz. 934. 
hrsz. alatt felvett (rét a baróti dűlőben) ingat
lanból a B. 24. 30. sor. alatti részeire 258 kor.

XII. az u. azon sz. tjkvben f8 . sor. 1026. 
hrsz. a. felvett (erdő a puszta dűlőben) ingat
lanból a B. 24. és 30. sor alatti részeire 117 kor.

XIII. az u. azon sz. tjkvben f9 . sor. 1041 
hrsz. a. felvett (rét és erdő a Zakó irtásban) in
gatlanból a B. 24. és 30. sor. a részeire 292 kor.

XIV. az u. azon sz. tjkvben flO . sor. 1501. 
hrsz. ingatlanokból (szántó a cserhegy dűlőben) 
a B. 24. és 30. sor. alatti részeire 141 korona.

XV. az u. azon sz. tjkvben f i i .  sor. 1569. 
hrsz. a. felvett (erdő a külső cserhegyi mezőben) 
ingatlanból a B. 24. és 30. a. részeire 97 kor.

XVI. ottani 130. sz. tjkvben f2 . sor. 202. 
hrsz. a. felvett (szántó a külső telek dűlőben) 
ingatlanból a B. 4. sor. szerinti részeire 17 kor.

XVII. u. a. sz. tjkvben f3 . sor 379 hrsz. a. 
felvett (szántó a felső-hosszú dűlőben) ingatlan
ból a B. 4. a. részeire 54 korona.

XVIil u azon sz. tjkvben +4. sor. 433. 
hrsz. a. felvett (szántó a likasoki dűlőben) in
gatlanból B. 4. a. részeire 95 korona.

XIX. u. azon sz. tjkvben f5 . sor. 493 hrsz. ; 
a. felvett (szántó a tótkülesi dűlőben) ingatlanból 
a B. 4. a. részeire 36 korona.

XX. u u. azon sz. tjkvben +o. sor. 929. 
hrsz. a. felvett (rét a bozóti dü öben) ingatlan
ból a B. 4. sor. a. részeire 55 korona.

XXI. az u. a. sz. tjkvben f7 . sor. 1052. 
hrsz. alatt felvett (rét a Csuka dűlőben) ingat
lanból a B 4. sor alatti részére 63 korona

XXII. az u. a. sz. tjkvben +8. sor. lO.tO. 
hrsz. a. felvett (erdő a berki dűlőben) ingatlan
ból a B. 4. a részére 16 korona.

XXIII. u. azon sz. tikvben f9 . sor. 1305. 
hrsz. a. felvett (szántó a Csonkahegy dil őoen) 
ingatlanból a B. 4. a. részére 2 korona.

XXIV. az u. azon sz. tjkvben f lO  sor. 157S, 
lusz. alatt felvett (erdő a külső cserhegyi mező- j 
ben) ingatlanból a B 4. a. részére 7 korona.

XXV. az ottani 209. sz. tjkvben. +2. sor. 
203. hrsz. alatt felvett (szántó a felső telek dű
lőben) ingatlanból a B. 5. 11. a. részére 41 kor.

XXVI. az ottani 491. sz. tjkvben f i .  sorsz. 
409 hrsz. alatt felvett (szántó a telekvégi dűlő
ben) ingatlanból a B. 12. 20. részére 24 korona.

XXVII. az. u. ottani 492. sz. tjkvben A f l  
sorsz 408. hrsz. a felvett (szántó a telekvégi 
dűlőben) ingatlanból a B. 8 14 a. részre 22 k.ir

XXVIII. az u. azon sz. tjkvben +2. sor 410. 
hrsz. a. (szántó a telekvégi dűlőben) ingatlanból 
a B. 8. 14 a. részre 27 korona.

XXIX. az ottani 173. sz. tjkvben f i  s-rsz. 
1573. hrsz. (erdő a külső cserhegyi dűlőben) 
ingatlanból a B. 3 4. a. részre 2 kor.

XXX. az ottani 512. sz. tjkvben f i .  sorsz. 
905. hrsz. a. felvett (szántó a tótföldi keleti dű
lőben) ingatlanból a B. I I .  12. a. 526 korona

XXXI. az u. azon sz. tjkvben f2 . sorsz. 
986. hrsz. a. felvett (rét a Vinye dűlőben) ingat
lanból a B. I I .  12. alatti részeire 162 korona.

XXXII .1/ ottani ölő. sz. tjkvben f i .  sorsz. 
148. hrsz alatt felvett (házhely a beltelekben) 
ingatlanból a 15. 1. a. illetőségére 118 koronában 
adóalapon ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik és hogy a fentebb megjelölt ingat
lanok az

1911. m ájus hó 13. napjan d. e. 9 ó ra k o r

Lendvabarabás községházánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árv erezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 „ át készpénzben az 1881.
november hó 1 én 3333. sz. a. kelt m. kir. 1. M. 
r. 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. 
t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltat.ii.

A kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság.
Alsólendva, 1911. március hó 22.

LENKEI ZSIGMOND
ÚJSÁG V ÁLLALA TA

Budapest. V II. kér., Rózsa-utcza 8. sz. 

A Bortermelő és Borkereskedő
Hetilap, megjelenik minden szombaton.

Csemege és Füszerujság
Élelmezési hetilap. Félévre ií korona.

Közgazdasági Lapok
Pénzügyi, ipari, biztosítási, kereskedelmi és mező

gazdasági hetilap. Félévre 10 korona.

T E X T I L I P A R
A selyem-, gyapjú-, kötött-, szövöttárukat, valamint 
a konfekció- és manufakturípart es kereskedelmet fel
ölelő lap. Megjelenik a hó 1.. 10., 20-án. Felévre s K.

Fővárosi Laptudósitó
kőnyomatos hetilap az összes vidéki újságok részére.

KÉRJEN M U TA TVÁ N YS ZÁM O T !

Hirdetési irodájafe,vesz az összes lapok
--------------------------------i —  részére igen előnyös te l
tételek mellett hirdetéseket és előfizetéseket!

1 órán be lü l ízléses kivitel
ben es olcsón készittettnek 
B alka nyin á l A isólendván.Vidra s. k. kir. jbiró.

Kleil-lakk
„ K e i l - L a k k “ -nál jobb máz nincsen, 
Asszony mondja: ez a kincsem!
A padló úgy tenylik tőle,
Nem is ken sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kin,
Barna vagy porszürke szín,
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy az mindig „ K e i l-L a k k *  legyen! 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz, mint a márvány,

Ha „ fe h é r K e i l - L a k k “ -ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Itt van „ K e i l - L a k k "  azúrkék.
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
„K e i I - L a k k “ -bói van minden szilt, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „ K e i l - L a k k " !

MINDENKOR KAPHATÓ:

ARNSTEIN BENŐ (üraner Testvérek utóda) cégnél ALSÚLENDVÁN
és ASCHER B. ÉS FIA cégnél MURASZOMBAT.

■ MutatvAmjimám ingyent ■

I j q  v a j t á H T
a  legkedvesebb képes gyermeklap.

Kiadóhivatal:
FRANKLIN-TÁRSULAT
y  Budapest ív. Ejj  etem-utca 4

*Mutatványsz<im ingyent

Fizessen elő 
a Vasárnapi Újságra I

VASÁRNAPI
ÚJSÁG

■  le grég ibb , legkedve ltebb  
i llu sz t rá lt  hetilap.

ÖTVEN NYOLC ZADIK ÉVFOLYAM

Szerkeszti H O ITSY  PÁL.

Előfizetési ára; egész évre 20 korona, 
félévre 10 korona, negyedévre 6 korona.

M u t a t v á n y s z á m  ingyen.
Előfizetéseket elfogad

a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatala
(FRANKLIN-TÁRSULAT) 

Budapest, IV., Egyetem-ulcza 4. az.
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Vasúti menetrend.

Zalaegerszeg felől
Érkezés.

óra 25 perckor
Délután 2 - 17
Este 8 „ 27

Csáktornya fe lö l: Reggel 6 * 55
Délután 2 » 03
Délután 5 „ 21

Csáktornya felé:
Indulás.

Reggel 6 óra 34 perckor
Délután 2 ,  27 „
Este 8 „ 43

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 - 10
Délután 2 .. 18
Délután 5 ,  36 „

2734 911. tkvi. szám.

Hirdetmény.
Kerkaszentmihályfa község telekkönyvi 

úrbéri legelő és erdő elkülönítése folytán 
az 1869. évi 2579. sz. szabályrendelethez 
képest átalakittatik s ezzel egyidejűleg m ind
azon ingatlanokra nézve, melyekre az 1886. 
29. t. c. 1889. XXXVIII. és 1891. XVI. t. 
cikkek a tényleges birtokosok tulajdonjo
gának a bejegyzését rendelik, az 1892. 
XX IX . t. c.-ben szabályozott eljárás a te
lekkönyvi feljegyzések helyesbítésével ha
sonlatosan foganatosittatik. E célból az át
alakítási előmunkálatok hitelesítése és a 
helyszíni eljárás a nevezett községben

1911. é v i m á ju s  hó  29. napján fog 
kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:
1 . az összes érdekeltek, hogy a hite

lesítési tárgyaláson személyesen vagy meg
hatalmazott által jelenjenek meg és az uj 
telekkönyvi tervezet elleni netaláni észre
vételeiket annál bizonyosabban adják elő, 
mert az elkülönített legelőnek tkvi bejegy
zése után a téves bevezetésből eredhető 
kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik.

2. Mindazok, kik a telekjegyzököny- 
vekben okadatolt előterjesztést kívánnának 
tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kikü l
döttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő 
eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az 
előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutas
sák fel.

3. Mindazok, akik valamely ingatlan
hoz tulajdonjogot tartanak, de a telek
könyvi bekebelezéshez alkalmas okirataik 
nincsenek, hogy az átírásra az 1886. 29. t. 
c. 15 18., az 1889. XXXVIII. t. c. 5. 6 .
7. és 9. §-ai értelmében szükséges adato
kat megszerezni iparkodjanak, s azokkal 
igényeiket a kiküldött előtt igazolják, oda
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi 
tulajdonos az átruházás létrejöttét a kikü l
dött előtt szóval ismerje el, és a tulajdon
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ezen az utón nem 
érvényesíthetik, és a bélyeg és illeték el
engedési kedvezménytől is elesnek és

4. azok, kiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, v. 
megszűnt egyéb jog van nyilván könyvileg 
bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzések
kel terhelt ingatlanok tulajdonai, hogy a 
bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, il
letve, hogy a törlési engedély nyilvántartása 
végett a kiküldött előtt jelenjenek meg, 
mert ellenesetben a bélyegmentesség ked
vezményétől elesnek.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Alsólendva, 1911. április 21.

V id r a  s. k., kir. jbiró.

Alsólakoson egy jóforgalmu

=  vendéglő = :
örök árban olcsón eladó.
A vendéglőhöz 3 hold föld van.
Bővebb felvilágosítás lapunk kiadóhivatalá

ban nyerhető. 3 -3

B é l y e g g y ű j t ő k
figyelmébe ajánlom az üzletembe legutóbb 
megérkezett tiszta, « r * t aszép külföldi bélyegeket,
melyeket rendkívül olcsó árban, nagy vá
lasztékban árusítok. Bélyega lbum ok több
féle nagyságban szintén kaphatók nálam.

Balkányi Ernő Alsólendva.

x  E M ü i a c i i r i n i iC i i r m i í  : i

K O V f t L B  P É T E R  t *  F I A
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztító és gőzmosógyár 

=  B U D A P E S T , V II.,  S Z Ö V E T S É G  U T C A  37. S Z Á M  =

megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki városban 
képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a nagyérdemű közönségnek arra, hogy cégét —  
a csom agolás és postaköltségek m ellőzésével —  közvetlenül felkereshesse. Á lsólendván

SCH RAN TZ ELEK  rőfös- és divatáru kereskedő
vette át a képviseletet és a gyár rendes áraiban vállalja az ú ri-, n ő i- és g yerm ekö ltön yök, 
d ísz ítő  és bútorszövetek, füg g ön yök, kézim unkák, szőnyegek, csipke- és végáruk, 

szőrm ék stb. ve gy tisz titá sá t és festését.

----------  ÚGYSZINTÉN ÁGYTOLLAK TISZTÍTÁSÁT ÉS FEHÉRNEMÜEK MOSÁSÁT IS. -------

A 11. é. közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor méltányos árai
ról, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos megbízást kér a

i.-.-a K O V A L D  P É T E R  és F IA  cég.

A l k a l m i  a j á n d é k o k
Névnapi és alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

az arany- és ezüst-ékszer, valamint 
a China-ezust dísztárgyak,

m e ly e k  d ú s  v á la s z té k b a n , o lc s ó  á ra k  m e lle tt k a p h a tó k  n á la m .

Nagy raktár fali-, ébresztő- és zsebórákban, arany és ezüst lán
cokban, valamint látszerészeti cikkekben. Javítást elvállalok!

M A Y E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
A ls ó le n d v a , F ő u tca , B a lk á n y i E rn ő -fé le  házb an .

BÚTOR!! = A s z ta lo s  és k á rp ito z o t t ,  
v a la m in t vas- és ré zb u - 
to ro k  nag y ra k tá ra . =

Schwarcz Lipó tVarasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes m in ta k ö n y v  kívánatra i n g y e n !
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Delaware vessző eladó.
Minden hibától, különösen jégveréstől mentes, 

szép sima vessző a piros válfajból, jótállás mellett.
Ktildök minden vevőmnek uta- 

itást arra. hogyan kell elgyökerez- 
etni a sima vesszőt, hogy minden 
zal megakadjon.

abja az l-s oszt. 35 K 
.  •» K

esszö ezre 20 K

F.löpén/ben az összeg tizedrésze küldendő:

Fiizessy Imre, Rákosliget.
t jti isi i í : n i  s  3*: : ee e i i * u  n a  m u ri

1 Zalamegyei Almanach I
mindenkit érdeklő, bő tarta
lommal a fo lyó  évre meg
je le n t. Ára fűzve 2 korona, 
díszes vászonkötésben 3 kor.

; ;

• y

.. * .V 'A  Á.JU.ÍJéjLJtjLM *.V iZ . ' - * Zi 1 *.V1**.  i i i Z .- 'Z .  * .» ‘A J J .  • A U .' . '.O i .

M iX ÍÁ L Y
kárpitos és díszítő — C S Á K T O R N Y A  - -- Patak-utca 4. szám

ERTESITES
Van szerencsém érd. közönség b. tud< 

aló több évi működé

Specialista vagyok va lód i an
gol b örbu to r m unkákban! =

isára adni, hogy bel- és külföldi
első műhelyekben

kárpitos és díszítő műhelyt
után C sáktornyán, Patak-utca 4. sz. a. egy

nyitottam. Elvállalok és pon
tosan, megelégedésre végzek 

mindennemű szobaberendezést, garnitúrák, ágybetétek készítését, szobakárpitozást (tape- 
tirozást) stb. a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig. Jutányos á ra k !

Szives pártfogást kérve, maradok kiváló tisztelettel

3. :: Hollenberger Mihály kárpitos és dis/itó

|  Kapható Balkányi Ernő könyvke

reskedésében Alsólendván.

5 9 0 0
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
K A ISE R -fé le  Mell-Karamella 

három  fenyővel
rekedtség, liu- 
ru t, e l.iyá lká - 

™ a sodás és g ör-
> .i.u  j esős köhögés 

e llen  legbiztosabban használhatók. 
C so m a go n kén t 20 és 40 f i llé r ,  d ob oz

ban 60 f i llé ré r t
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában. 15— 16

Van szerencsém az igen tisztelt közönség becses tudomására hozni, 

hogy a fővárosban éveken át folytatott működésem közben szerzett tapaszta

lataim érvényre juttatásával Alsólendván, Fönt, a Kopeczky-féle házban

festőműhelyt nyitottam.
Elvállalok szoba- és cimfestést, épület- és bútor-

mázolást a legolcsóbb árban.

Szives pártfogásért esedezik kiváló tisztelettel

PANDÚR LAJOS.

Nagy raktár zománcozott főzőedényekben! 
Bámulatos olcsó árak! Kifogástalan jó munka!

SÍPOS LAJOS
épület- és mü-bádogos ALSÓLENDVÁN.

Van szerencsém Alsóletidva és vidéke nagyérdemű közönségének szives figyelmét

fe.hívni a gépekke l  h á ( j o i ? O S - r T l Ű h e l V e m r e  hol mindennemű javítások és
legjobban berendezett ------------- s?------------------------- ?_-------------- 1 uj munkák olcsón végeztetnek.

Állandó nagy raktárt tartok permetezők alkatrészeiből, mindennemű bádogárukból, valamint 

többféle nagyságú öntöző és más kannákból. Réz-vizmelegitők szakszerű javítása!

Túlzsúfolt raktár miatt zománcozott főzőedények bámulatos olcsó eladása.
Elvállalok mindennemű bádngosninnkát és üvegezést egész épületekre is! Permetező-gépek 

javítását lelkiismeretesen és jutányosán teljesítem! —  Hitelesített iirmertekek nagy választékban.

FÜ RD Ő KÁDAKAT KÉSZÍTEK 

MÁR 14 KO R.-TÓ L FELFELÉ! 

KÁDAT NAPI HASZNÁLATRA 

60 f il l .-é r t  KÖLCSÖN ADOK!

szo lgá lok
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

ARNSTEIN REN'o fűszer

és kereskedelem
G R EIXER H EN R IK kerekedő Szont^y«V.-tryv..Itry. POLKÁK LAZÁR

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

nagykereskedő. Dohány és

Elv
ASCHERL JÓZSEF 

Utal építési tervek 
kezest, valamint 

ÁG ISTVÁN 

HAÓKR HERMÁN cipéw 

BORS ISTVÁN

építész. e| ntesi vallalkoz.'
m indennemű ej

1 szakvéleulény adását.

eskeresk dese Hosszufaíu.

RI.AT SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 
BECK MIKSA siilődeje.

ROMA JÓZSEF vendéglős Ruhromtk. 

DOM INKo JÁNOS aes Lendviilioss/ufa lii. 

DZSl'RA.N JÁNOS \i 'in lrg li i-  A ím ,lakos. • 

KCKKR PÁL kalapos.

EKE PÁL leglumester Hosszufaíu.
EH MENYI IANOS

ÉPPlNtiER SAMl' téglagyáros ... gozmaloin-tiiiaj- 
donos Alsolendva.

KERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPOT fűszer-, esemepe-. norinbergi-. rö
vid-. disznói-, játék-, üveg- és porcellán-áruk rak

tára. Nagy választék úri-divat eikkekbon. 
FARAGÓ ISTVÁN borhely es fodra-z. 

FRANKO ANTAL vendéglője Turnisel.an.
F IR S T  ALAJOS kereskedi Kerkaszeiitm iklóson.

FÖLDES MÓR kávéin za Csáktornya.

FEHKR A N I AL köröm- cs kocsi-kovács.

F I  RST 1.1 PÓT vem eglös Rédies.

GOM BÚS Y e- W ENDI. l'ü>z •r-. csemege-, rövid-.
norinbergi-. üveg- es porez ■lláu-aru kereskedése.

GIDÉR Cl SZTAY ve ideglös Zsitkoe.

GREGORENCSICS JÓZSEF szikvizgvara. Kiva-
nutra szikvizet vidt kre is szállít.

GO.MZI LAJOS cpitüipuro- Hosszufaíu. E lválla lja
betonhidak es csatornák zakszerü készítését.

G Á L JÓZSEF inoin ír  Pelesha/.a.

GÖDINEK LÁSZLÓ szoba- emdestö Kaniz-ai-n.

GÖNCZ G A R O li pékm ester; jan ija  saját felügyelete
alatt készült házi rozskeny •reit es süteményeit.

ASCHERLJÓZSEF
= ^ =  a lsó lendvai é pítőm este rnek =

a Kanizsai-utcában levő

f a t e l e p e i k .

tervszerinti kész tetőszer- 

kezetek, épiiletfa, deszka 

és léc kapható bármikor 

a legelfogadhatóbb árért.

„M -i-i-t?" —  Papa megengedte! Hisz'valódiJACOBI 
féle Antinicotin-cigarettahOvelyek fadobozban!

Vigyázzon ! Csakis a „JACOBI" jelzéssel valódi!

Hirdessen az Alsólendvai Híradóban!

GAÁL SÁNDOR, a rediC-i In'iigergoziimlom iij in*r- 
lője ajánlja iijonnnn átalakított malmát minden

nemű gabonák őrlésére.
IIAR IM.\XX EDE ferli-szabo tAlsó-ul.-a.i 

HEGEpIGS ISTVÁN csizmadia. 
HORVÁTH INÁN vendéglős Ttirnischán. 

HAAS MIKSA vcgytis/iiió es nmfc-io Zalaegerszeg. 
KORÁK ODÓN butork' i i .k. es asz'alos Csáktornya. 

HORVÁTH GÉZA vegyeskereskedő CsorlVdd. 
IVÁNICS FERENC ácsmester II..-szilfáin. 

KARDOS TESTVÉREK vendéglője Hossznfalm 
KKAI.I. MÁTYÁS médianikus kerékpár- es varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KEPE M IHÁLY llossziifa ln. E lvá lla f n.indenneniü 

I" toim m nkat. Kosz csövek és hidak kaphatok. 

KESZI.EK Jt iZSEF >■- FIA gazdasági gép. varrógép 
es kerékpár gyári raktára, valam int iiiühonger- 
m 11mi Ii- / 1 nagybani leraknia. (Rrentier-f.de ház )

EEVASICS FERENC építőiparos. 
LOVEN YAK VINCE borhely és fodrász Dohronak.

I.EROYITS KAROLY vendéglős Domasinec.
I.ACHENHACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa. 1

MAYER ÖDÖN órás e- 
eliina-eziis

ékszerész. Nagy raktár 
t árukban.

MAYER JÓZSEF vas- e- füszerkereskedö Lenti.

meszraktar, pálinkufözde.
M A IR  E li FERENC szobafestő és mázoló.

M ARTON KÁLM ÁN  vas
választék vas- és vasalásul 

gép-, szén-, cement-

kereskedési-. Legnagyobb 
tbaii. Varrógép-,gaz. asági 

és m alom kő-raktár.
MLRS1CS LAJOS építőiparos.

MOLNÁR JÓZSEF szoba- éseim festö Kanizsai-utca
M IK O LA  FERENC asztalos

MOÓRY ISTVÁN káveháza Sárvár.
M ILIIO FER  TEST VEREK vegyeskereskedese 

Leadva vásárhely.
N E l R Al K i; ANDRÁS ..Korona" rmgyve 1 d i '1 i

NÉM ETH PÁL gép- és épületlakatos. 

N K M E TII ERNŐ orbélyüzlete Fönt. Beek-f. házban 

POLLAK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

szivar nagy-árnda.

RE\ L lIE N t.S K .S  IS I \Á N  vendéglős Edényen. 

RAI'OSA FERENC építőiparos (lakik a hegyen.i 

REICHENFELD SÁNDOR mészáros. 

ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalnhaksán. 

R EIC II II. vegyeskereskedő, tojás- és vadszállitó 
Nagypalinán.

RAM FTE SÁNDOR mi-szabó és angol női fe löltö- 
készilö

SRi E KAROLY vendéglős Radamos.
S C II\\  ARC KAROLY borkereskedő es szlkvizgvaros 

SÍPOS D ÁN IEL nris/.abo angol szövet újdonságai 
inegei keztek. melyekből fess, szép ruhák készülnek. 

S t.H W AR C Z L lP O T  bútorkereskedő Varasé. 
SALAMON JÁNOS m olnár Lovászi.

S I ERMANN JÓZSEF ácsmester Lciidvuhosszufalii 
S C IIR AN TZ ELEK röfös- és divaláruháza. 

S II’OS LAJOS épület- es mühádogos 
SI.MONKÁ ISTVÁN  kőműves (la k ik  a hegyen.) 

SIMON KA JA NOS szíjgyártó.

SIMON KA JÓZSEF ácsmester. Alsolendva. 

SC H AFFIIALSER  ENDRE mechanikus. Föui.-a.
SZOMI FERENC asztalos Hosszufaíu. 

T IV A D A R  FERENC vas- és fiiszerkcrcskedésc. 

Özv. TÜSKE FEREXCNE vendéglős! 

TA KÁTS FERENCZ asztalos.

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 
cem ent-raktára és cem ent-áru készítése. 

TÚR N A l'E R  RoLA kereskedő és vendéglős M urarév 

VARGA M ÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
és zöld szölöoltványokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen a ján lja  a kreácza oltványokat 
Szőlőtelepítést helyben es vidéken olcsón e lvá lla l 

W ORTMAN RF.Nü röfös- cs divatáru-kereskedése. 
W ALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
W OLFSOHN HE N R IK  központi kávés.

\YEISZ ZSIG.MON’ D elsőrendű férfi-szabó. 

W E IS Z  LIPO T fé rfi- és női-divatáru üzlete.
A világhírű vaui Kobrak-eipö egyedüli raktára. 

W E lX S llN G L  Ja KAR  gőzmalma Göntériiáza.

Árlejtési hirdetmény.
A cserföldi róm. kath. plébánia melléképületeinek ácsmunkálataira

folyó évi május hó 4-én délelőtt 10 órakor
árlejtés hirdettetik.

Feltételek a körjegyzői irodában bármikor megtekinthetők.

, i A községi Elöljáróság.

*  "  3ü

Vendéglősök és szállodások figyelmébe!
Van szerencsém a t. vendéglős és szállodás urakat értesíteni, hogy 

az ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY-SERFÖZÖDE

képviseletét Alsolendva és vidéke területére átvettem
és állandóan raktáron tartom a következő legjobbaknak elismert s ö rö k e t:

Ászok sör (világos cs sötét), Király sör (világos), K iviteli márciusi sör (bajor 

módszer szerint, sötét), Udvari sör (á la pilseni), Kétszeres márciusi sör 

(világos és sötét), Fojtott Bak-sör stb.

Ugyanezen sörök naponkint frissen palackozva 2 5 — 50 üvegenkint 

ládákban is kaphatók a legjutányosabb árak mellett *>o 14

szives pártfogását kéri tisztelettel Mayer Ödön, Alsolendva.
»  "  — *

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


